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INTEX® MANUAL DE USUARIO
QuickFill™ Mini bomba de aire eléctrica USB

Modelo AP616  5V   2A  10W
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL PRODUCTO

•	 Uso por adultos únicamente. 
•	 No dejar caer la bomba en agua o exponer a la lluvia. 
•	 No dirigir la boquilla de fuelle hacia cara o cuerpo. 
•	 No tenga funcionando la bomba más de 10 minutos seguidos. Desconecte la bomba y dejar 
	 descansar por lo menos 10 minutos. 
•	 Desconecte la unidad cuando no se esté usando. 
•	 No insertar objetos en el conector de hinchado o deshinchado. No obstruir los agujeros o ranuras 
	 de ventilación. 
•	 Para reducir el riesgo de electrocución, no exponer al agua. Guardar dentro de la casa. 
•	 Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con discapacidades 
	 físicas, sensoriales o mentales, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan 
	 recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona responsable 
	 de su seguridad.
•	 Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados 
	 por niños sin supervisión. 
•	 Solo debe ser alimentada con un voltaje de seguridad extra bajo que se corresponda con las 
	 indicaciones ubicadas en el aparato. 

SIGA ESTAS REGLAS Y TODAS LAS INSTRUCCIONES PARA EVITAR ELECTROCUCIONES, 
QUEMADURAS, LESIONES O DAÑOS MATERIALES.

ADVERTENCIA

Español



(56IO)  AP616  MINI USB PUMP  SPANISH  3.75” X 3.75”  05/05/2025

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Página 2

56
IO

GENERAL 
•	 La bomba de aire requiere un adaptador de corriente externo (no incluido) para funcionar. 
•	 Tensión de entrada de la bomba de aire / Intensidad de corriente: 5V  / 2A o superior. Flujo de 
	 aire: ≥ 150 (L/Min) / 5,3 (CFM). 
•	 Asegúrese de que la salida del adaptador de corriente externo, como el cargador de pared USB, el cargador 
	 USB portátil, el cargador de coche de 12V o el puerto USB, tenga una capacidad de 5V  / 2A o más para 
	 un funcionamiento óptimo. 
•	 La bomba es adecuada para inflar artículos con un volumen total de aire que no supere los 1,3 m3 / 46 ft3, 
	 como pelotas de playa inflables, anillos de natación, tubos, juguetes acuáticos para montar, flotadores para 
	 niños, piscinas para bebés, colchonetas de aire para uno o dos usuarios o tumbonas, cama de aire tamaño 
	 queen de una sola altura o colchonetas para acampar. 
•	 No hace falta mantenimiento específico para la bomba de aire. La bomba de aire no tiene piezas a las que 
	 el usuario pueda dar mantenimiento.

DESCRIPCIÓN DE LAS PIEZAS: 
1.	 CONECTOR DE HINCHADO 	 4.	 CABLE DE USB 
2.	 CONECTOR DE DESHINCHADO 	 5.	 INTERRUPTOR 
3.	 BOQUILLAS 	 6.	 TOMA USB (TIPO C)

NOTA: Los dibujos son solo para su referencia, pueden no reflejar el producto real y no son a escala.
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INSTRUCCIONES
1.	 Conecte una boquilla adecuada al conector de inflado o desinflado, si es necesario, y mantenga 
	 la bomba contra la válvula de inflado del artículo a inflar o desinflar. Ver figura (1). 
2.	 Enchufe el extremo pequeño del cable USB en la toma USB situada debajo de la bomba. Ver 
	 figura (2).

3.	 Conecte el otro extremo del cable USB a uno de los siguientes adaptadores de corriente externos (no 
	 incluido): 
	 •	 El cargador de pared USB clasificado 5V  / 2A o superior. Ver figura (3). 
	 •	 El cargador USB portátil clasificado 5V  / 2A o superior. Ver figura (4). 
	 •	 El cargador de automóvil de 12V clasificado 5V  / 2A o superior. Ver figura (5). 
	 •	 El puerto USB clasificado 5V  / 2A o superior. Ver figura (6).

4.	 Pulse el interruptor (5) para encender y vuelva a pulsarlo para apagar. Ver figura (2).

ALMACENAJE
Asegúrese de que el cable USB no está torcido, ni doblado o anudado. Pliegue el cable USB sin apretarlo y 
ponga la bomba, el cable USB y las boquillas de nuevo en el paquete cuando no los utilice.

El cargador USB portátil
FIGURA (4)

El cargador de automóvil de 12V
FIGURA (5)

El puerto USB de 5V/2A
FIGURA (6)FIGURA (3)

El cargador de pared USB

HINCHADO

O

DESHINCHADO

O

FIGURA (1) FIGURA (2)
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEMA CAUSA SOLUCIÓN

La bomba de aire no 
funciona

•	 La salida del adaptador / fuente de 
	 alimentación externa no es correcta. 
•	 Bomba de aire ha estado 
	 funcionando continuamente durante 
	 30 minutos y se ha activado el 
	 sistema de protección del motor.

•	 Asegúrese de que tanto la salida del adaptador de 
	 alimentación externo, como el cargador de pared 
	 USB, el cargador USB portátil, el cargador de 
	 automóvil de 12V o el puerto USB, tenga una 
	 clasificación de 5V  / 2A o superior. 
•	 Apague y desconecte el cable USB de la bomba. 
	 Deje pasar 10 minutos antes de reiniciar la bomba 
	 de hinchado.

Artículo no inflado 
completamente después 
de 6-7 minutos de 
inflado

•	 El amperaje de salida del adaptador / 
	 suministro de energía externo (A) es 
	 inferior a 2A. 
•	 El artículo a inflar es demasiado 
	 grande. 
•	 La válvula de aire de inflado del 
	 artículo no se abrió completamente 
	 durante el inflado.

•	 Asegúrese de que tanto la salida del adaptador de 
	 alimentación externo, como el cargador de pared 
	 USB, el cargador USB portátil, el cargador de 
	 automóvil de 12V o el puerto USB, tenga una 
	 clasificación de 5V  / 2A o superior. 
•	 Use otra bomba de aire con una mayor capacidad 
	 de flujo de aire. 
•	 Use la boquilla puntiaguda para abrir completamente 
	 la válvula de aire durante el inflado.

	 ©2025 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation Corp. All rights reserved/Tous droits réservés/Todos 
	 los derechos reservados/Alle Rechte vorbehalten. Printed in China/Imprimé en Chine/Impreso en China/Gedruckt in China.
®™ Trademarks used in some countries of the world under license from/®™ Marques utilisées dans certains pays sous licence de/Marcas registradas utilizadas en 
algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet in einigen Ländern der Welt in Lizenz von/Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development 
Co. Ltd., Hong Kong & Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Long Beach, CA 90801 • Distributed in the European Union by/Distribué dans l’Union Européenne 
par/Distribuido en la unión Europea por/Vertrieb in der Europäischen Union durch/Intex Trading B.V., Ettenseweg 46, 4706 PB Roosendaal – The Netherlands • 
Distributed in the UK by Unitex Service (UK) Limited, 124 City Road, London, England, EC1V 2NX, UK.
www.intexcorp.com


